
RÅDETS GEMENSAMMA ÅTGÄRD 2006/120/GUSP

av den 20 februari 2006

om förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda representant för Moldavien

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA GEMEN-
SAMMA ÅTGÄRD

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt
artikel 14 samt artiklarna 18.5 och 23.2, och

av följande skäl:

(1) Uppdraget för Europeiska unionens särskilda representant
för Moldavien, enligt rådets gemensamma åtgärd
2005/265/GUSP av den 23 mars 2005 om utnämning
av Europeiska unionens särskilda representant för Molda-
vien (1), upphör att gälla den 28 februari 2006.

(2) Den 20 september 2005 enades Kommittén för utrikes-
och säkerhetspolitik (KUSP) om att Europeiska unionen
skall inrätta ett gränsuppdrag för Moldavien och Ukraina,
inbegripet förstärkning av personalen för den särskilda
representanten för Moldavien.

(3) På grundval av en översyn av gemensam åtgärd
2005/265/GUSP bör den särskilda representantens upp-
drag förlängas med tolv månader.

(4) Den särskilda representanten kommer att genomföra sitt
uppdrag i en situation som kan förvärras och inverka
menligt på de mål för den gemensamma utrikes- och
säkerhetspolitiken som anges i artikel 11 i fördraget
om Europeiska unionen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Adriaan JACOBOVITS de SZEGEDS uppdrag som Europeiska uni-
onens särskilda representant (nedan kallad ”den särskilda repre-
sentanten”) för Moldavien förlängs härmed till och med den 28
februari 2007.

Artikel 2

1. Den särskilda representantens mandat skall grundas på
EU:s politiska mål i Moldavien. Bland dessa mål kan följande
nämnas:

a) Att bidra till att konflikten rörande Transnistrien biläggs på
fredlig väg samt till att genomförandet vilar på en grundval
av en hållbar lösning som tillgodoser Republiken Moldaviens
suveränitet och territoriella integritet inom landets interna-
tionellt erkända gränser.

b) Att bidra till att stärka demokratin och rättsstatsprincipen
samt respekten för mänskliga rättigheter och grundläggande
friheter för alla medborgare i Moldavien.

c) Att med utgångspunkt i gemensamma värderingar och in-
tressen och i enlighet med handlingsplanen för den euro-
peiska grannskapspolitiken främja goda och nära förbindel-
ser mellan Moldavien och EU.

d) Att bidra till kampen mot människohandel samt till att be-
kämpa smuggling av vapen och andra varor från och genom
Moldavien.

e) Att bidra till ökad stabilitet och utökat samarbete i regionen.

f) Att öka EU:s effektivitet och synlighet i Moldavien och hela
regionen.

g) Att öka gräns- och tullkontrollernas samt gränsövervakning-
ens effektivitet vid den för Moldavien och Ukraina gemen-
samma gränsen, med särskild inriktning på den transnistriska
delen, bland annat genom ett gränsuppdrag från EU:s sida.

2. Den särskilda representanten skall stödja generalsekretera-
rens/den höge representantens arbete i Moldavien och hela re-
gionen och nära samarbeta med ordförandeskapet, EU:s beskick-
ningschefer och kommissionen.

Artikel 3

1. För att kunna nå de politiska målen skall den särskilda
representanten ha i uppdrag att

a) effektivisera bidraget från EU till lösningen av konflikten
rörande Transnistrien i enlighet med de politiska mål som
EU antagit och i nära samordning med OSSE genom att
utveckla och vidmakthålla nära kontakter med alla berörda
aktörer, samt därvid företräda EU via lämpliga kanaler och
inom överenskomna forum,
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b) vid behov hjälpa till med att utforma EU:s bidrag till att
konflikten slutligt skall kunna biläggas,

c) nära följa den politiska utvecklingen i Moldavien, inbegripet i
regionen Transnistrien, genom att utveckla och upprätthålla
nära kontakter med Moldaviens regering och andra inrikes-
politiska aktörer och vid behov erbjuda råd och stöd från
EU,

d) bidra till vidareutvecklingen av EU:s politik gentemot Molda-
vien och hela regionen, framför allt i fråga om konfliktföre-
byggande och konfliktlösning,

e) genom en stödgrupp under ledning av en högre politisk
rådgivare hos den särskilda representanten

i) säkerställa politisk bevakning av utvecklingen och verk-
samheten vid gränsen mellan Moldavien och Ukraina,

ii) analysera Moldaviens och Ukrainas politiska åtagande att
förbättra gränsförvaltningen,

iii) främja samarbete om gränsfrågor mellan Moldavien och
Ukraina, även i syfte att skapa förutsättningar för en
lösning av den transnistriska konflikten.

2. För fullgörandet av sitt uppdrag skall den särskilda repre-
sentanten hålla överblick över all EU-verksamhet och framför
allt de tillämpliga områdena inom handlingsplanen för den eu-
ropeiska grannskapspolitiken.

Artikel 4

1. Den särskilda representanten skall under generalsekretera-
rens/den höge representantens ledning och operativa överinse-
ende ansvara för genomförandet av uppdraget. Den särskilda
representanten skall ansvara för alla utgifter inför kommissio-
nen.

2. KUSP skall upprätthålla en privilegierad förbindelse med
den särskilda representanten och vara den främsta kontaktpunk-
ten med rådet. KUSP skall tillhandahålla strategisk ledning och
ge politisk stimulans till den särskilda representanten inom ra-
men för uppdraget.

Artikel 5

1. Det finansiella referensbelopp som är avsett att täcka ut-
gifterna i samband med den särskilda representantens mandat
skall vara 1 030 000 EUR.

2. De utgifter som skall finansieras med det belopp som
fastställs i punkt 1 skall förvaltas i enlighet med de förfaranden

och regler som gäller för Europeiska unionens allmänna budget,
med undantag för att eventuell förfinansiering inte skall förbli
gemenskapens egendom.

3. Förvaltningen av utgifterna skall regleras genom avtal mel-
lan den särskilda representanten och kommissionen. Utgifterna
skall vara stödberättigande från och med den 1 mars 2006.

4. Ordförandeskapet, kommissionen och/eller medlemssta-
terna, beroende på vad som är lämpligast, skall tillhandahålla
logistiskt stöd i området.

Artikel 6

1. Inom ramen för mandatet och de ekonomiska medel som
ställts till förfogande skall den särskilda representanten ansvara
för inrättandet av sin stab, i samråd med ordförandeskapet, som
därvid skall bistås av generalsekreteraren/den höge representan-
ten, och i fullt samförstånd med kommissionen. Den särskilde
representanten skall informera ordförandeskapet och kommis-
sionen om den slutliga sammansättningen av sin stab.

2. Medlemsstaterna och EU:s institutioner kan föreslå att per-
sonal skall avdelas för att arbeta tillsammans med den särskilda
representanten. Lönen till personal som avdelas från en med-
lemsstat eller en av EU:s institutioner för den särskilda repre-
sentantens räkning skall betalas av den medlemsstat respektive
den av EU:s institutioner som berörs.

3. Alla tjänster som motsvarar A-tjänster och som inte be-
sätts genom utstationering skall utlysas på lämpligt sätt av rå-
dets generalsekretariat och anmälas till medlemsstaterna och
Europeiska unionens institutioner, så att de kan besättas med
de mest kvalificerade sökandena.

4. De privilegier, den immunitet och de andra garantier som
är nödvändiga för att den särskilda representanten och dennes
medarbetare utan hinder skall kunna fullfölja sitt uppdrag skall
fastställas tillsammans med parterna. Medlemsstaterna och kom-
missionen skall lämna nödvändigt stöd för detta ändamål.

Artikel 7

Den särskilda representanten skall normalt personligen avge
rapport till generalsekreteraren/den höge representanten och
KUSP och eventuellt även till den relevanta arbetsgruppen.
Skriftliga rapporter skall regelbundet sändas till generalsekreter-
aren/den höge representanten, rådet och kommissionen. Den
särskilda representanten kan på rekommendation av generalsek-
reteraren/den höge representanten och KUSP avlägga rapport
inför rådet (allmänna frågor och yttre förbindelser).

SVL 49/12 Europeiska unionens officiella tidning 21.2.2006



Artikel 8

1. För att säkerställa samstämmigheten i EU:s yttre åtgärder
skall den särskilda representantens verksamhet samordnas med
generalsekreteraren/den höge representantens, ordförandeska-
pets och kommissionens verksamhet. De särskilda representan-
terna skall regelbundet ha genomgångar med medlemsstaternas
beskickningar och kommissionens delegationer. På fältet skall
nära kontakter upprätthållas med ordförandeskapet, kommissio-
nen och beskickningscheferna, vilka alla skall göra sitt yttersta
för att biträda den särskilda representanten vid genomförandet
av uppdraget. Den särskilda representanten skall även upprätta
förbindelser med andra internationella och regionala aktörer i
området.

2. I enlighet med artikel 3 andra stycket i fördraget skall
rådet och kommissionen, var och en inom ramen för sina be-
fogenheter, säkerställa att det råder samstämmighet mellan ge-
nomförandet av denna gemensamma åtgärd och gemenskapens
övriga relationer med omvärlden. Rådet och kommissionen skall
samarbeta i detta syfte.

Artikel 9

Genomförandet av denna gemensamma åtgärd och dess sam-
stämmighet med andra insatser från EU:s sida i regionen skall
vara föremål för regelbunden översyn. Den särskilda represen-
tanten skall för generalsekreteraren/den höge representanten,

rådet och kommissionen lägga fram en lägesrapport före ut-
gången av juni 2006 och en uttömmande rapport om genom-
förandet av uppdraget senast i mitten av november 2006. Rap-
porterna skall utgöra underlag för de relevanta arbetsgruppernas
och KUSP:s utvärdering av denna gemensamma åtgärd. Inom
ramen för de övergripande prioriteringarna för utplacering skall
generalsekreteraren/den höge representanten lämna rekommen-
dationer till KUSP avseende rådets beslut om förlängning, änd-
ring eller avslutande av uppdraget.

Artikel 10

Denna gemensamma åtgärd träder i kraft samma dag som den
antas.

Artikel 11

Denna gemensamma åtgärd skall offentliggöras i Europeiska uni-
onens officiella tidning.

Utfärdad i Bryssel den 20 februari 2006.

På rådets vägnar
J. PRÖLL

Ordförande
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